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Refer to letters shown for easy assembly. • Référez-vous aux lettres indiquées pour faciliter l'assemblage. • Die Buchstaben helfen beim Zusammenbau. • Fai riferimento alle lettere indicate per un montaggio 
semplificato. • Gebruik de letters op de onderdelen om de set eenvoudig in elkaar te zetten. • Utilizar como referencia de montaje las letras indicadas. • Para facilitar a montagem, fazer coincidir as letras 

apresentadas. • Korzystaj z pokazanych liter, aby łatwo ukończyć montaż. • См. указанную букву для простой сборки. • ∆είτε τα γράµµατα στα κοµµάτια για εύκολη συναρµολόγηση. • 

One vehicle included. Additional vehicles 
sold separately, subject to availability. 
Not for use with some Cars vehicles. • 
Un véhicule inclus. Véhicules 
additionnels vendus séparément. 
Certains produits peuvent ne pas être 
commercialisés. Non compatible avec 
certains véhicules Cars. • Ein Fahrzeug 
enthalten. Zusätzliche Fahrzeuge separat 
erhältlich. Einige Artikel werden nicht in 
allen Ländern vertrieben. Nicht zum 
Gebrauch mit allen Cars-Fahrzeugen 
geeignet. • Include un veicolo. Altri 
veicoli sono in vendita separatamente 
secondo disponibilità. Non compatibile 
con alcuni veicoli Cars. • Eén auto 
inbegrepen. Extra voertuigen apart 
verkrijgbaar en niet overal leverbaar. Niet 
te gebruiken met sommige 

Cars-voertuigen. • Incluye un minicoche. Los minicoches adicionales se venden por separado y están sujetos a disponibilidad. No compatible 
con algunos vehículos de Cars. • Inclui um veículo. Veículos adicionais vendidos em separado e sujeitos à disponibilidade. Não compatível 
com alguns veículos "Carros". • W zestawie znajduje się jeden pojazd. Dodatkowe pojazdy sprzedawane oddzielnie w zależności od 
dostępności. Nie wszystkie pojazdy z serii „Auta” pasują do tego zestawu. • В комплекте одна машинка. Дополнительные 
машинки продаются отдельно, в зависимости от наличия. Не подходит к некоторым автомобилям из серии "Тачки". • 
Περιλαμβάνεται ένα όχημα. Επιπλέον οχήματα πωλούνται ξεχωριστά, ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. ∆ε χρησιμοποιείται με 
ορισμένα αυτοκινητάκια CARS. • 

Pump continuously and see who can claim the trophy!
Appuyez en continu et regardez qui peut remporter le trophée !
Kontinuierlich drücken. Wer ist als Erster unten und gewinnt?
Premi ripetutamente e cerca di aggiudicarti il trofeo!
Blijf drukken om te zien wie de trofee mee naar huis mag nemen!
¡Sigue apretando! ¡A ver quién es el primero que llega a la meta!
Carrega continuamente e descobre quem consegue conquistar o troféu!
Naciśnij wielokrotnie i zobacz, kto zwycięży!
Нажимайте несколько раз и узнайте, кто получит трофей!
Πατήστε επανειλημμένα για να κερδίσετε το κύπελλο!

Push to launch! • Appuyez pour lancer ! • Zum Starten drücken! • Premi per lanciare! • 
Druk om te lanceren! • Aprieta aquí para lanzar los coches. • Carrega para lançar! • 
Naciśnij, aby wystartować! • Нажмите, чтобы запустить! • Πατήστε για 
εκτόξευση! • 1

الرجوع ل�حرف ا�بينة يساعد ع� ال�كيب.

Load up to 10 Mini Racers. • Vous pouvez placez jusqu'à 10 mini-véhicules. • Bis zu 
zehn Mini Racers einsetzen. • Carica fino a 10 Mini Racer. • Je kunt met maximaal 10 
miniracers tegelijk spelen. • Puedes poner hasta 10 minicoches. • Coloca até 10 Mini 
Corredores. • Załaduj do 10 Mikroaut. • Загрузите до 10 мини-машинок. • 
Φορτώστε έως και 10 Μίνι Οχήματα. • 

Park extra Mini Racers in the supporter stands. • Garez les mini-véhicules supplémentaires 
dans les stands de supporters. • Zusätzliche Mini Racers können im Mittelständer geparkt 
werden. • Parcheggia le Mini Racer extra nelle tribune. • Plaats extra miniracers op de 
tribune. • Aparca los minicoches en los compartimentos de la columna central. • Estaciona 
Mini Corredores adicionais nos suportes. • Zaparkuj dodatkowe Mikroauta na podstawkach. 
• Припаркуйте дополнительные мини-машинки на опорных стойках. • 
Τοποθετήστε επιπλέον Μίνι Οχήματα στις εξέδρες. •

.Mini Racers اجمع حتى 10 سيارات

.Cars تتضمّن سيارة واحدة. تباع السيارات ا�ضافية ع� حدة، وتخضع لتوفرها. اللعبة غ­ معدة ل�ستخدام مع بعض مركبات

ضع باقي متسابقي Mini Racers ع� مدرج الحضور.

اضغط ل�نط�ق!

اضغط بشكل متتابع واعرف من يستطيع الفوز!
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Racers may crash out!
Les mini-véhicules peuvent rentrer dans le mur !
Die Rennwagen können von der Strecke fliegen!
I bolidi possono andare fuori pista!
Racers kunnen crashen!
¡Los coches pueden chocar!
Os carros podem chocar e sair da rampa!
Autka mogą wypaść!
Машинки могут вылететь!
Τα οχήματα μπορεί να τρακάρουν!

BACK VIEW • VUE ARRIÈRE • ANSICHT RÜCKSEITE • 
VISTA DAL RETRO • ACHTERAANZICHT • PARTE 
POSTERIOR • VISTA POSTERIOR • WIDOK Z TYŁU • 
ВИД СЗАДИ • ΠΙΣΩ ΟΨΗ • ا�نظر الخلفي

ASSEMBLY • ASSEMBLAGE • ZUSAMMENBAU • MONTAGGIO • IN ELKAAR ZETTEN • 
MONTAJE • MONTAGEM • MONTAŻ • СБОРКА • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ • 

One-time assembly • Assemblage définitif • Einmaliger 
Zusammenbau • Montaggio eseguibile una sola volta •
Hoeft maar één keer in elkaar te worden gezet. • Esta 
pieza ha sido diseñada para montarla solo la primera 
vez que se juega y posteriormente guardarla montada.
• Montagem definitiva • Montaż jednorazowy • 

Разовая сборкаΗ συναρμολόγηση γίνεται μία
μόνο φορά • تركيب �رة واحدة

APPLY LABELS • APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • AUFKLEBER ANBRINGEN • APPLICA GLI ADESIVI
PLAK DE STICKERS OP • COLOCACIÓN DE LOS ADHESIVOS • APLICAR AUTOCOLANTES
PRZYKLEJ NAKLEJKI • ПРИКРЕПИТЕ НАКЛЕЙКИ • ΚΟΛΛΗΣΤΕ ΤΑ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ •

تثبيت ا�لصقات

INSTRUCTIONS • MODE D'EMPLOI • ANLEITUNG
ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING

INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES •INSTRUKCJA
ИНСТРУКЦИЯ • Ο∆ΗΓΙΕΣ •                التعلي¥ت

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin car 
il contient des informations importantes. • Diese Anleitung bitte für Rückfragen und weitere spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige 
Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni importanti. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog van pas 
komen. • Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este juguete. • Guarde estas instruções para 
referência futura, pois contêm informações importantes. • Zachowaj tę instrukcję, ponieważ zawiera ważne informacje. • Сохраните инструкцию, так как она содержит 
важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • يجب ا¦حتفاظ بهذه التعلي¥ت ¦حتوائها معلومات هامة عن طريقة ا¦ستخدام.

ا�حتويات
CONTENTS • CONTIENT • INHALT • CONTENUTO • INHOUD • CONTENIDO 
CONTEÚDO • ZAWARTOŚĆ • СОДЕРЖИМОЕ • ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ •
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TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE •ZO SPEEL JE • ¡A JUGAR! • COMO BRINCAR
ZABAWA • ИГРА • ΤΡΟΠΟΣ ΠΑΙΧΝΙ∆ΙΟΥ• للعّب

قد يتصادم ا�تسابقون!

تثبيت ا�لصقات
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Refer to letters shown for easy assembly. • Référez-vous aux lettres indiquées pour faciliter l'assemblage. • Die Buchstaben helfen beim Zusammenbau. • Fai riferimento alle lettere indicate per un montaggio 
semplificato. • Gebruik de letters op de onderdelen om de set eenvoudig in elkaar te zetten. • Utilizar como referencia de montaje las letras indicadas. • Para facilitar a montagem, fazer coincidir as letras 

apresentadas. • Korzystaj z pokazanych liter, aby łatwo ukończyć montaż. • См. указанную букву для простой сборки. • ∆είτε τα γράµµατα στα κοµµάτια για εύκολη συναρµολόγηση. • 

One vehicle included. Additional vehicles 
sold separately, subject to availability. 
Not for use with some Cars vehicles. • 
Un véhicule inclus. Véhicules 
additionnels vendus séparément. 
Certains produits peuvent ne pas être 
commercialisés. Non compatible avec 
certains véhicules Cars. • Ein Fahrzeug 
enthalten. Zusätzliche Fahrzeuge separat 
erhältlich. Einige Artikel werden nicht in 
allen Ländern vertrieben. Nicht zum 
Gebrauch mit allen Cars-Fahrzeugen 
geeignet. • Include un veicolo. Altri 
veicoli sono in vendita separatamente 
secondo disponibilità. Non compatibile 
con alcuni veicoli Cars. • Eén auto 
inbegrepen. Extra voertuigen apart 
verkrijgbaar en niet overal leverbaar. Niet 
te gebruiken met sommige 

Cars-voertuigen. • Incluye un minicoche. Los minicoches adicionales se venden por separado y están sujetos a disponibilidad. No compatible 
con algunos vehículos de Cars. • Inclui um veículo. Veículos adicionais vendidos em separado e sujeitos à disponibilidade. Não compatível 
com alguns veículos "Carros". • W zestawie znajduje się jeden pojazd. Dodatkowe pojazdy sprzedawane oddzielnie w zależności od 
dostępności. Nie wszystkie pojazdy z serii „Auta” pasują do tego zestawu. • В комплекте одна машинка. Дополнительные 
машинки продаются отдельно, в зависимости от наличия. Не подходит к некоторым автомобилям из серии "Тачки". • 
Περιλαμβάνεται ένα όχημα. Επιπλέον οχήματα πωλούνται ξεχωριστά, ανάλογα με τη διαθεσιμότητα. ∆ε χρησιμοποιείται με 
ορισμένα αυτοκινητάκια CARS. • 

Pump continuously and see who can claim the trophy!
Appuyez en continu et regardez qui peut remporter le trophée !
Kontinuierlich drücken. Wer ist als Erster unten und gewinnt?
Premi ripetutamente e cerca di aggiudicarti il trofeo!
Blijf drukken om te zien wie de trofee mee naar huis mag nemen!
¡Sigue apretando! ¡A ver quién es el primero que llega a la meta!
Carrega continuamente e descobre quem consegue conquistar o troféu!
Naciśnij wielokrotnie i zobacz, kto zwycięży!
Нажимайте несколько раз и узнайте, кто получит трофей!
Πατήστε επανειλημμένα για να κερδίσετε το κύπελλο!

Push to launch! • Appuyez pour lancer ! • Zum Starten drücken! • Premi per lanciare! • 
Druk om te lanceren! • Aprieta aquí para lanzar los coches. • Carrega para lançar! • 
Naciśnij, aby wystartować! • Нажмите, чтобы запустить! • Πατήστε για 
εκτόξευση! • 1

الرجوع ل�حرف ا�بينة يساعد ع� ال�كيب.

Load up to 10 Mini Racers. • Vous pouvez placez jusqu'à 10 mini-véhicules. • Bis zu 
zehn Mini Racers einsetzen. • Carica fino a 10 Mini Racer. • Je kunt met maximaal 10 
miniracers tegelijk spelen. • Puedes poner hasta 10 minicoches. • Coloca até 10 Mini 
Corredores. • Załaduj do 10 Mikroaut. • Загрузите до 10 мини-машинок. • 
Φορτώστε έως και 10 Μίνι Οχήματα. • 

Park extra Mini Racers in the supporter stands. • Garez les mini-véhicules supplémentaires 
dans les stands de supporters. • Zusätzliche Mini Racers können im Mittelständer geparkt 
werden. • Parcheggia le Mini Racer extra nelle tribune. • Plaats extra miniracers op de 
tribune. • Aparca los minicoches en los compartimentos de la columna central. • Estaciona 
Mini Corredores adicionais nos suportes. • Zaparkuj dodatkowe Mikroauta na podstawkach. 
• Припаркуйте дополнительные мини-машинки на опорных стойках. • 
Τοποθετήστε επιπλέον Μίνι Οχήματα στις εξέδρες. •

.Mini Racers اجمع حتى 10 سيارات

.Cars تتضمّن سيارة واحدة. تباع السيارات ا�ضافية ع� حدة، وتخضع لتوفرها. اللعبة غ­ معدة ل�ستخدام مع بعض مركبات

ضع باقي متسابقي Mini Racers ع� مدرج الحضور.

اضغط ل�نط�ق!

اضغط بشكل متتابع واعرف من يستطيع الفوز!
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Racers may crash out!
Les mini-véhicules peuvent rentrer dans le mur !
Die Rennwagen können von der Strecke fliegen!
I bolidi possono andare fuori pista!
Racers kunnen crashen!
¡Los coches pueden chocar!
Os carros podem chocar e sair da rampa!
Autka mogą wypaść!
Машинки могут вылететь!
Τα οχήματα μπορεί να τρακάρουν!

BACK VIEW • VUE ARRIÈRE • ANSICHT RÜCKSEITE • 
VISTA DAL RETRO • ACHTERAANZICHT • PARTE 
POSTERIOR • VISTA POSTERIOR • WIDOK Z TYŁU • 
ВИД СЗАДИ • ΠΙΣΩ ΟΨΗ • ا�نظر الخلفي

ASSEMBLY • ASSEMBLAGE • ZUSAMMENBAU • MONTAGGIO • IN ELKAAR ZETTEN • 
MONTAJE • MONTAGEM • MONTAŻ • СБОРКА • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ • 

One-time assembly • Assemblage définitif • Einmaliger 
Zusammenbau • Montaggio eseguibile una sola volta •
Hoeft maar één keer in elkaar te worden gezet. • Esta 
pieza ha sido diseñada para montarla solo la primera 
vez que se juega y posteriormente guardarla montada.
• Montagem definitiva • Montaż jednorazowy • 

Разовая сборкаΗ συναρμολόγηση γίνεται μία
μόνο φορά • تركيب �رة واحدة

APPLY LABELS • APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • AUFKLEBER ANBRINGEN • APPLICA GLI ADESIVI
PLAK DE STICKERS OP • COLOCACIÓN DE LOS ADHESIVOS • APLICAR AUTOCOLANTES
PRZYKLEJ NAKLEJKI • ПРИКРЕПИТЕ НАКЛЕЙКИ • ΚΟΛΛΗΣΤΕ ΤΑ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ •

تثبيت ا�لصقات

INSTRUCTIONS • MODE D'EMPLOI • ANLEITUNG
ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING

INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES •INSTRUKCJA
ИНСТРУКЦИЯ • Ο∆ΗΓΙΕΣ •                التعلي¥ت

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin car 
il contient des informations importantes. • Diese Anleitung bitte für Rückfragen und weitere spätere Verwendung aufbewahren. Sie enthält wichtige 
Informationen. • Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono informazioni importanti. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog van pas 
komen. • Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este juguete. • Guarde estas instruções para 
referência futura, pois contêm informações importantes. • Zachowaj tę instrukcję, ponieważ zawiera ważne informacje. • Сохраните инструкцию, так как она содержит 
важную информацию. • Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες. • يجب ا¦حتفاظ بهذه التعلي¥ت ¦حتوائها معلومات هامة عن طريقة ا¦ستخدام.

ا�حتويات
CONTENTS • CONTIENT • INHALT • CONTENUTO • INHOUD • CONTENIDO 
CONTEÚDO • ZAWARTOŚĆ • СОДЕРЖИМОЕ • ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ •
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ال�كيب

TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE •ZO SPEEL JE • ¡A JUGAR! • COMO BRINCAR
ZABAWA • ИГРА • ΤΡΟΠΟΣ ΠΑΙΧΝΙ∆ΙΟΥ• للعّب

قد يتصادم ا�تسابقون!

تثبيت ا�لصقات
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